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'ಉಪದೇಶ ०३ ठ ಮಾಲೈ' ORS ಮೂರು "ವೆಣಾ? ಎಂಬ ಪದ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅಮೂಲ್ಯ RoG, ಇದನು ರಚಿಸಿದ ಮಹಾನುಭಾವರು 
«ಷಿಶದ ವಾಕ್‌ ಶಿಖಾಮಣಿ' ಎಂದು ಅನ್ವರ್ಥ ಬಿರ'ದನ್ನು ಪಡೆದ * ಶ್ರೀಮಣವಾಳ 

ಮುನಿ'ಗಳವರು, ಕೋಯಿಲ್‌ ಕನಾದೆ, ಅಣ ನ್‌ ತಾವು ರಚಿಸಿರುವ 
ತನಿರ್ಯ' BO, *ತಿರುವಾಯೊ ೪ डु) 3 ಉಪದೇಶಿಸಿದ ನೇರಾದಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನ ರಿತು ತಮ್ಮ ಮನಸಿನಲಿ ಧರಿಸುವವರಿಗೆ 
ತಾವು ಅಡಿಯಾಳುಗಳಿನ್ನು ತ್ತಾ ಕೆ. ಇದರಿಂದ ಇದರ ಹಿರಿಮೆಯನು 
ಊಹಿಸಬಹುದು. 


ಮಾಮುನಿಗಳವರೇ ಇದನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಶತ್ನದಲ್ಲಿ ८) AO ०००३, , 
ಮುಂಡೆ ಬರುವವರೂ ಕಲಿಯುವಕೆಂದು, ರತ ಗಳನು, ರತಗಳಾಗಿಯೇ ಸ ಕಾಳ 
ಮಾನನಾಗಿ ಬೆಳಗುವಂತೆ "ವೆಣಾ? ಎಂಬ ६४००४, ४७ ಕೊಟ ರುವುನಾಗಿ 
ಕಿಳಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಗುರುಪರಂಪರೆ, ಉಪದೇಶವ ಹಿರಿಮೆ ಮುಂತಾದವು ಶೀಭಾಸ 
ಕಾರರ ದರ್ಶನವನ್ನು ತಮ್ಮಡೆಂಡು ಅನುಸರಿಸುವ ಶ್ರೀವೈಷ ವರಿಗೆ ಮಾತ,ವೇ 
ಅನೂಲ್ಯ ಸ್ವತ್ತು , ವೇದಾನ, ५६३४५८१, ಪರಾತ್ಮರ ವಸು "ಗೋಪಾಲ 


ನಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸ ವುದನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿರುವ ಯತಶಿವರ್ನರ, 


ಮಹಾನಸನ್ನಾರ ಬಂದ ಸುನಾಸಘನನು ಮಾತುಗಳನಿ sad ಎನು डग 6 


ಎರಡನಿಯ ರತ್ನ ७४ ०३००४४१ ವಿದ್ಧಾವಂತರು ಈ ಗೃಂಥವನು 
ಕೊಂಡಾಡುವರು, ಅದು ಸಹಜ; ಗೃಂಥವನು ಅಧ್ಯಯನ ~ 
ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿ ಹಿತನೆಂದು ಅಧ್ಹಯನ ಮಾಡುವರು. ಇತರರು ವಾತ ರ 
ದಿಂದ ತೆಗಳಿದರೇನು? ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೇ! ಮಾತ ४.४ ಲಕ್ಷಣವೇ ಅಡು! ಸ್ಥಾಮಿ 
ದೇಶಿಕರು ರಹಸ್ಕತ್ರಯಸಾರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲ *ಹಯಗಿ £ವರು ಆಚಾಕ್ಕರಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದುದನ್ನು ७४३०१३ (ನೆ ನನ್ನ ms, ಅಷ್ಟೇ ಆದಕಾರಣ 
ಇದನು, ४३३०८) ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ನನ್ನ ಮನಸು, ಸಂತೋಷಪಡದು 
५७७००, ०२० ಎಂದು ತೆಗಳಿದರೆ. ಎಳ SA, ಕಡಿಮೆಯೆಂದೆಣಿಸದು” ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರ ಮನೋನೈಶಾ ‘970? ಸುತರಾಂ ಇಲ್ಲದ 
ಸೊಬಗ್ಗು ಎಂಥಡು! 


E 
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ಕೂಡಲೇ “53४, !? ಕೊನೆಯಲ್ಲಲ್ಲವೇ ಇದು ಬರುವುದು ಸಹಜ? 
ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರ ೦ಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ! ಮುಗಳಾಚರಣೆ ಎನ್ನೊ (ಣವೇ? ಅಹುದು "ಪೆರಿಯ? 
४३,४४० ನಡೆದು ತೋರಿಸಿರುವ ರಾಜಧಾಟ ಇದು! ४४२,४४) ಅವತರಿಸಿ 
mad ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದಿಶ್ಯ ॐ ०७७ ಅಜಾ ನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ "ಮೊದಲ ಆಳ್ಕಾರರು' ಮೂವರೂ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿಡನರು; ಆನ ಕಾರಣ ಆ ಹೆಸರು ಹಡೆದರು ಎನು ತ್ತಾರೆ [ಮೂವ 
ರನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವರು ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ = 
ಪುರುಷನನ್ನು ನಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಡು ಮೂರು ಅಂತಾದಿಗಳನ್ನು ಶ್ರೀವೈಷ ವ 
SATs, >, ಇಲ್ಲಿನ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ; ಮೂವರು ಮಾತ್ರ ನಿಂತು ಕೊಳ್ಳಬಹು 
PIE ಅವರ ಮಧ್ಯೆ ನಾಲ್ಲನೆಯವನಾಗಿ ಬಂದು ३४, छ ० 
गा च ड ರೆಯಾಗಿದ್ದ ರಣ ಇಬ್ಬರು ವೀಸ ಹೊತ್ತಿಸಲು ಮೂರನೆ 
ಕೃಣ್ಣೆ (ನ್‌ .. ? ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ८०४७ ಸನ್ನು ಹಾಡಿದುದು, 
(ಶಿಕರು, “FADS ಉಮನಿಲ್‌ ವರುನರುಂ ಅನ್ನು ಅರಿ 
ಮಾಲ್‌ ನೆರುಕ್ಸ, ||” ಎಂಡು ವಿಶದಪಡಿಸಿರುತಾರೆ 
ಸರಕಾಲರು ಎರಡು “ನೆಣಾ?ಗಳಿಂದ ಶಿಳಿಸಲ್ಪಡುತಾ ಕೆ 
599 ಕೂಡಲೇ ಆ ಷರಂನರೆಯ ಕೊನೆಯನರು ಮನಸಿಗೆ 
ಬಂದಿರಬೇಕ THI, ४२ ರರ್‌ ತಮಿಳು ವೇದಕ್ಕೆ "ಸಡಂಗ' ಪ್ರಬಂಧಗಳ 
ಹಾಡಿ ಉಪಕರಿಸಿದವರು' ಎಂದು ಪರಕಾಲರು ಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಾ ರೆ ಮುಂಡೆ 
ನಾಲ್ಕು ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲ *ಪಾಣ್‌ಪೆಸಮಾಳ್ಕ್‌' ‘Brood Gea”, « ಭಕ್ತಿ- 
ಸಾರರು', *:ಕುಲಶೇಖರರು १ ०३३ 3७.३, ०२? ನನು 
(BIOS), 5333 BB ನರ್‌? ಎಂದು ३४३२ ठ 
“ಮಾರನ್‌ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ SH, ಅವರು ಅವತರಿಸಿದ ಊರು 
ನಕ್ಷತ್ರ-ಸ್ರತಿಯೊಂನೂ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದುದು? ಪೆರಿಯಾಳಾರ್‌ ಮತು 
ಅವರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಐದು ಪದ್ಯಗಳ್ಳು “ವೇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಣವದಂತೈೆ, ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ 
° ३४३७२४)? ಈ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವು ಎಲೆ ಯಿಲ್ಲದ ್ರೀತಿಸರೀವಾಹೆ 
ಠೂಸನಾದುನು” ಎಂದು ಕೊಣಾ ಡಲ್ಲಟ್ಟಿದೆ 
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ಇಷ್ಟತ್ತೊ ಅದನೆಯ ಷದ್ಯ ಅಣ್ಣಾ क", ಮುಧಾಕಕಸಿ ७४२,८१ ಮುತು 
ಯತಿರಾಜರನ್ನು ಕು ರಿತು ತಿ೪ಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? ಆಳ್ವಾರರು ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದುಟು, 
ಈ ७ खु छ 9, ७७२९४ ಮತ್ತು ಮಧುರ ಕನಿ ಆಳ್ವಾರರು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮಧುರ ಕನಿಗಳು ನಮ್ಮಾಳಾ COE ತಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಭಗವನ್ನಾಮ ಬಂ 
ಆಳ್ವಾರರ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಲಿಗೆ ಮೇಲೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಅಮೃತ 
ಸ್ರವಿಸುವುದು ಆಳ್ಮಾರರ ಪಾಶುರೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲ ಅವುಗಳ ಸುಮಧುರ ರಾಗ 
ವನ್ನು, ಹಾಡುತ್ತ ಶಿರುಗುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಭಗವದ್ದಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ "ಮುಳುಗು 
ವವರು? ಆಳ್ವಾರರಾದಕ್ಕೆ ಮಧುರ ಕವಿಗಳು ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತರು, ಆಣ್ಮಾಳ* 
2७३,४३” ನಾಯಕಿಯೇ ಆದಕಾರಣ ಇತರ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಈಕೆಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನ ಸಹಜವಾಗಿ ದೊರಕಿದೆ ಇನ್ನು ಭಗವಂತನಿಗೆ «ಅಹಂ ಸರ್ವಂ 
ತೇ? ಎಂದ್ಕು ಶೆನ್ರಾಲ್‌ ಕುಡ್ಕೆಯಾ 
ಇರುನ್ಹಾಲ್‌ ಶಿಂಗಾಶನಮಾಂ, ನಿನ್ರಾಲ್‌ ಮರವಡಿಯಾಂ Us 
ಕೆಡಲುಳ್‌ ಎನುಂ ಪುಣೆ,ಯಾಂ ಪೊಂನಖ್ಬಾಂ ಪುಲ್ಲು 7953, 03.700 ಕಿರು 
ಮಾರ್ಕು ಅರವು? ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲಟ ರು ९ 083 ಳ್ರಾರರು ಮಧುಕ 
ಕನಿಗಳ್ಳು ಆಣ್ಣಾಳರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ (ರತಕ್ಕವರು ಎಂದು ಈ ಮೂವರನ್ನೂ 
z ತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಬಹುದು 

५७8० ४१, ತಿರುನಾಡಿಪೂರಂ ಇತಾದಿ ಮೂರು ಪದಗಳಿವೆ 
ಮಧುರಕವಿಗಳ ಪ ಬಂದ-ತಿರುಮಂತದ xo ಮ ಷೆಡದೆಂತೆ "ಡ್ಯ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಚೈತ್ರಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಮಧುರ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಎರಡು ಪಡೆಗಳು: 
ಅರ್ನಿತವಾಗಿವೆ, ०७४००७0 ಜನ ನಕ್ಷತ್ರ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಕೇಸವಾದುಬೆಂದು 


ಗ 


ಮೂರು HAND IOANID Ò, D ಪಡ್ಗಗಳೆಲ್ಲಿ ४५३,४०. 
ಎಂಬೆರುಮಾನಾರರ 'ಅವತಾರ ಸ್ಥಳಗ =, (ನಿವ್ಯಜೇಶಗಳನ್ನು) ಪಿಳಿಯ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅನಂತರ ; ಪ್ರಬುಧಗಳ ಹಿರಿಮೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರ ಹಿರಿಮೆ, ಈ ಹಿರಿನೆಗಳನ್ನು ಯಥಾನತ aA TE: ಹಿರಿಮೆ 
ಯನ್ನು BEY, «ಆಳ್ಮಾರರು ಮತು ಅವರ ದಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು. ६823 


ಯಾಗಿ ಭಾನಿಸುವನರು ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವರು' ७९० 39 छै 
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“ಆಲ್ಲಾರರ ಡಿನ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಯಥಾನವತ್ತಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿರುವವರು ತಾನ 
ಬನಿಗಳೇ ಮೊಜೆಲಾದ ನಮ್ಮ ಅಚಾರ್ಯವರ್ಯರು ಆಚಾರ್ಯರಕೆಲ್ಲರ 3 
‘modo 0४3३ (6 ಗೋನಯೇತ್‌? ಎಂಬ ನ್ನು ಸರಿಸಾಲಿಸಿದರೆ ಯತಿ 
ರಾಜಕ್ಕು * ಎಲ್ಲ ಚೇತನೆರೂ ಉಜ್ಜೀನಿಸಲಿ! ? ಎಂದು ಮಹಾ ದಯೆಯಿಂನ 
ಪೋಕ್ಷೋಪಾಯವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು ಇದರಿಂದ ಸುಪ್ರೀ 
ನಾದ ಪ್ರೀರಂಗನಾಥ ನಿಯು ನಿಶಿಷ್ಟಾ ಜ್ರ 3° ಮತ ००6०0 ಬೆಳಗಿಸ 
REUTERS, ३७९७६ Od "ಎಂಬೆರುಮಾನಾರ್‌ ದರ್ಶನ? ವೆಂದು ಇದಕ್ಕ 
१३,८७१ ಎಂದು ಬಳಿಕ ३५२३०२ ರೆ 


ದಿವ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬರೆದವರ 3, ಹೆಸರಿಸಿ, ಆರಾಯಿರಸ BF? 
ರಚಿಸಿದವರು ३३३४), ५३३, २ Teas ३७३,६१. Seog chard «ನಂ 
८ 2 


ಯಾರ್‌? ಭಟ್ಟರ VI BH "ಒನ್ನದಿನಾಯಿರ ಪ್ಪಡಿ'ಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು 
ಅನುತರ " ರುಷತ್ತು ನಾಲಾಯಿರಪ್ಪಡಿ? ಯನ್ನು ಸೆರಿಯನಾರ್ಜ್ಯಾ ಸಿಳ್ಳೆ 
3:5 0.9, ह, ರ ಮಾರ್ಗವನ ನುಸೆರಿಸಿ ಈಡು SNB ड2 ०००४) 
ರಪ್ಪಡಿ 3 'ಗಚಿಸಿನ "ವಡ 039९० ಪಿಳಿ $ಯವರೂ ಸು ತ್ಯರ್ಹರು 
we ನಭಕ್ತಿ , ರಾಶಿಯಾದ ವಾದಿಕೇಸರಿ ಅಳ ಹಿಯಮುಣಷಾಳ ಜೀಯರಕನು 


ge 


v 
ಸಿದರು, "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ” ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ २०३३२४३, 


ಪಿಳ್ಳೆ 3 ಅವರು ४०४४ ಮೂರು ಸಾವಿರ ಸ್ಪಬಂಧಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾತಿ 
ಉಸಶರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ನಂಜೀಯರ್‌ ಮತ್ತು ಅಳೆ ಹಿಯಮಣವಾಳ ಪೈರುಮಾಳ” 
ಸಾಯನಾಂ" Foy. ಪ್ರಬುಧಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ०-:% 
ಕುತ್ತಾರ 


ನಂಬಳ್ಳೈಯವರು ಕಾಲಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಿಸಿದ ಅಥ ಗಳನ್ನು ವಡಕು 
ಕ್ಲಿರುನೀದಿಸ್ಪಿ ಕೈಯವರು "ಚೌ, “ಚು” ತಪ್ಪ 20:29, "ಈಡು? ಎಂಬ ಹೆಸ 
8823, ಆಚಾರ್ಯರ ಮುಂದಿಡಲು ಅದನು ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಪ ಆದೆ 
ಒರೆದರೆಂದು ಅನನು ತಾನು ತೆಗೆದೆಕೂಂಡು, ಈಯು DIIGO, Css ss 


ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಶಿಸ್ಯರೊಬ್ಬ ರ ಕೃಲಿ ಕೊಟ್ಟು “oy Onn ಇವನ್ನು BTA 


wd ಹಿಸಿದುವ ¢ 
ಅನುಗೃಹಿಸಿದುದು 0, (०००७१0 5, ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಟ್ಟಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


6 
ಲಾಗ”ದೆಂದು. ಆಜೆ ಮಾಡಿದರು, ಅವರಿಂದೆ ಅದು ಅವರ ಮಕ್ಕಳಾವ 
BA BIH Hwy", ಅವರಿಂದ ನಾಲೂರ್‌ ಪಿಳೆ 3 953053 DION 
ಚ್ಛಾನ” OF ಗೆ ಉಸದೇಶವಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು ಅವರಿಂದೆ ಮುಂಡೆ ५8८७ 
ನಾರಾಯಣಸುರದ' ಆಯ" ಮೊದಲಾದ ದೊಡ ವರಿಗೆ ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಉಪದೇಶವಾಗಿ ಬಂದಿತು, 
ಮುದಲಿಯಾಣಾ ನ” ಅವರ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಾದ, ಕ २८०३३६२ ನ್‌ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ४०८३२८, ತೋಳ.ಪ್ರರ” ಅಸೂಯೆಖಿಂದ ನಂಬಳ್ಳೆ ಅವರನ 
ನಿಂದಿಸಿದರು, ಅನಂತರ ಅನುತಾಸದಿಂದ ನಂಬಿಳ್ಳಿ ಟಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಲು 
ಅವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೊರಟರು ನಂಬಿಳ್ಳೈ ಅವರ ಕೋಪವನ 
४०७ ४,8०४ ತೋಳ, Bo ಮನೆ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂತಿದ ರು, ಅವರು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಲೇ ಇವರನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಣಾಮ ಮೂಡಿ "ತಾವು ಲೋಕಾಚಾ 
ರ್ಯರಲ್ಲವೇ ?? ಎಂದರು ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಲೋಕಾಚಾರ,ರೆಬ ಹೆಸರು 
ಬಳಿಕೆಗೆ ಬಂದಿತ್ತು ವಡಕ್ಕುತ್ತಿ ರುನೀಧಿಪ್ಪಿಳ್ಳೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾದರೂ ತಮ್ಮ 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಹೆಸರನ್ನಿ ಡಲು ಅವರು “ಹಿಳ್ಳೆ ३०६४२९३२०४ 
ಕೆಂದು ಪೃಸಿದ ರಾಗಿರುನರು 


ಇತರ ಶಾಸ್ತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗ ಕ್ರಿಂತಲೂ 
ಪಿಳ್ಳೆ ७ ಲೋಕಾ ಚಾರ್ಯರ ರಹಸ್ಯಗಳು ಉತ್ತಮನಾದ ಗೃಂಥಗಳು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದುದು ಶ್ರೀವಚನಭೂಸಣ' ಅದರ ಅಗಾಧವಾದ ಅರ್ಥ 
ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ತಿನಯುವುನು ಸುಲಭವಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅನುಷಿ 
ಸುವುದು ನಿಶೇಷ ಭಗವತ? ಕ್ಷದ ಫಲ, ಆಚಾರ್ಯಾಭಿವ ಪಡೆದವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಉಜ್ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯುಳ್ಳ ನರು ಶ್ರೀವಚನ 
ಭೂಸಣದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲಿತು ನಡೆಯಬೇಕು; ಇದು ಕಷ್ಟ ಧ್ಯವಾದರೂ 
ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪಡೆದು ಇದರ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬಹುದ್ದು ಹೇಳಬಹುದು 
ಅದರಿಂದಲೇ ಹಿತನಾಗುವುದು. 


ಆಚಾರ್ಯಭಕ್ತಿ ०923 5 ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಯೋ 


ಣಃ 


ಸೇಯನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಸಥ್ಫರ್ತನೆಯೂ ಇರುವ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ 


ಸಜ ಹ 
Koco. Bhagavad Ramanuja Nal A SA 0. Bhagavad Ramanuja National Research tiute, Melukste Collection. | । 
ಳ್ಳ 0 ಬ नत शत र ಗ uea 61016 ಟ್‌ ಜ್‌ ; 
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ದವರಿಗೆ 32९६०४२), "ಆಚಾರ್ಯಭತಕಿ ಯೇ ಮೋಕ್ಷಹೇತು' ಎಂದು ಮಾ 
ಮುನಿಗಳು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇನನ್ನರಿತನರು ಆಚಾರ್ಯಕೆಂಕೆರ್ಯ 
ನಿರತರಾಗಬೇಕು ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಸ ರೂಪಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ 
ಪಡೆಯಬೇಕು ಇದಕ್ಕೆ _ಆಚಾರಕ 3 — 

ಪೆರುಮಾಳ್‌ ಜೀಯ ತ್ತ ) प cae my 5 

à h ८: ದ ನೆಲೆಸಿರ 
ಬೇಕು, ಅವರು "ಅಚರ್ಯಕ್ಕೆಂ ರ್ಯ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮ ಸದವೂ ನನಗೆ 
ಬೇಡ? ಎಂದು Beye ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ತೊರಿಸಿದನರು. 


2 
ನಿಗಳ ಸಹವಾಸ, ಆಚಾರ್ಯ ಕೈಂಕರ ದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವುನೂ 


ಜಾ 
छड, उड ಕವ 6०% ಕ ಸಹನಾಸ ಕ - > 
SDD TNN, ನಾಸ್ತಿಕ ಸಹವಾಸ ಕೂಡದು, ಸದಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಅರ್ಹಗಳನು ಕೇಳಿ ಅವನ ಇತ 
ಅರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಕಳಳ ಭ್ರ ತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ७ ರಿಗೆ "ಇದು ಶುದ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಡ ಅರ್ಕ? ವೆಂದು ಬೋಧಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಹೀಗೆ ವಿಶದ 
ವಾ a wn ಮು ಕ್ಯಾ 
ವಾಗಿ 3४०, ಕೊನೆಯ ಪಾಶುರವಲ್ಲಿ ಫಲಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಮಾಮುಠಿಗಳು 
ತಿಳಿಸುತಾ ರೆ 

ಹ 

ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ ತಮ್ಮ ನುನಸ್ನನ್ನುಕುರಿತು ತಿರುನಾಯೊ ಳಿ ಯನು 

ರಂಭಿಸುವಾಗ 2४9४, ल SIP, ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಮಧೆ 
ಜನರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮೂಾಡುಕಾ ಂಬಿಡುನಟ,ಮಿಟ್ಲೂಡಿ ಕೋಹುಳಟುಂ 


ಡುಳ,ಲಾದಾರ” BoHIH OF 0598, € ४२०३०३३०४८, ०१९ ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅಂತೆಯೇ ಮಾಮುನಿಗಳೂ ತಮ ಮನಸಿಗೆ 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡತೊಡಗುತ್ತಾರೆ; ಲೋಕಕ್ಕೂ ತಿಳಿಯಹೇಳುತಾ ಕೆ. ನೊಡ 
ರ ಉಪದೇಶಗಳೆಲ್ಲ ತಮಗಾಗಿಯೇ ಆದರೂ ಲೋಕೋಜಿ ೇವನಕಾ ಗಿಯೇ 

BAUS ಎಂಬುದು ಶತಸ್ನಿದ ವಲವೇ? प 

ಮುಂದೆ, ७४२,८५ ಅದತ ರ ತಿರುನಕ್ಷತ ne, ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಅವುಗಳ 
ಮಹಿಮೆಗಳನು, ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳುತಾರೆ 

ಇಲ್ಲಿ ಯತಿರಾಜರ ಕೃಪೆಯ ಹಿರಿಮೆಯನ ರಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಯತಿ 
ರಾಜರ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದಸರು ಭಗವತ್ತ ಸೆಯನ್ನು ಹೊ ೦ದುವು 
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ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ५,३ ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ, "7९३६, ०२९४, ಕೃರಿಯ 
ಕೋಲಕ್ತಿರು ವುರುಕ್ವಾಣ್ಬನ್‌ ನಾನ", ಪೆರಿಯನಣ್‌ ಕುರುಹೂ" 
WHO" Wow ಕ್ಕು ಆಳುರಿಯನಾಯ್‌ WREST” ಪೆತ್ತ ನನ್ನೆ gor” 
ಎಂದು ಮಧುರಳನಿಗಳು ದೃಢವಾಗಿ ಶಿಳಿಸಿಲ್ಲಷೇ? 


TWINING ದಾಸರಾಡನಳ 


ಅಶ್ಯಾಶ್ಚರೃವ ಗಿ ಕಿಳಿಸಿರುಶಾರೆ 


gg wd ಅನೇಕ ಫ್ರೀಮಂತರಿಗೂ Aap ye ಷ್ಟ ಈ ಶಕ್ತ 
ಹಾರವೂ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 0०४७३०७, ಈ ಪ್ರೀನೂಶಕ * Je? 
ಯು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣನ ` ಶ್ರೀ', ರತ್ನ ಹಾರನನ್ನು ಕೊಳ ಜೇಲೊಣ ಬಜುಳೆ 
Baca ಮಾತ್ರ ಅವನ್ನು ಕೊಳ್ಳತ್ತಾರೆ ಅದಕೆ ಹಣಕೊಟಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಳ 
ಈ ७०9०७९७४०४, ०७०७ ಎಂಬ ರೆಕೆಹಾರನನ್ನು ಧರಿಸಲು ಬಯಸಸಸಳು 
BS ಭಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಚೇಳು. BEL 56४०७ ಈ 
एंड ०२७००७२, ಸದಾ ७9१४०७०७०७ 


ಸೈಶಿಸ್ಟೃವನ್ನು (alv बडे? 


४७७०७७८७६७ १७, 
ಜಿ. (0७९096० 


ಶ್ರೀ ಕಾನು ಪ್ರೈಸ್‌, ०४०७२८4 
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EDITOR'S PREFACE 


ಇ c 11088 Ratna-Malai” of Sri ® Vishada- 

axsicnaamani” ‘Varavaramuni (Koil Mana- 
೫೭18 Mahaamuni), is a unique work in Tamil. It 
is the quintessence of the Sree Vaishnava Gu- 
‘uparampara, the succession of the Holy saints 
who preached and taught this “ Parama Vaidika 
Darsanam ”. the Vedic Religion par excellence. 
lt is one among the three Tamil Gems. H atna 
Tra; um, the three Tamil Works of Sri Varavara- 


muni, Kaantopayantaa or Ramya (Soumya) 
saamaataa. (11080 are Upadesaratnamalai, Thiru- 


Valiioshi Nuttandaadi and’ Arti Prabandham. 
ihiruvaimoshi Nuttandadi or ss. fr wasy isa 
rare and unique composition. It gives the esse- 
nce of the ಸರಾಗ चार लाबली, Sahasra Gadha 
Ratnaavali. ೦: “Mravida Veda Saagara” of Saint 
Paraankusamuni, Sri Sathakopa Muni, Sri 
Sadagopan or Saint Nammalwar, the Poet of the 
consort of SREE (fiat 5ऋाबः), “Thirumaalavan- 
Kavi’ and the Creator (ಉಲಹಂ 83,22 5° ಕವಿ), This 


xavi 
summary Of Thiruvaimoshi, the iazer, con- 
sists of 100 verses in the Antyaadi st: le, like its 
original. Besides, it gives the summary of 
each of the 100 iiymns present in the Sacred 
Lore sung by St. raraadnkusa. The third 
one, Aartiprabandham ifam eae, reveals the 
intense desire Sri Manavaala Mahaamuni had 
in the Holy feet of Sri Raamanuja Acharya, ufa- 
जज, the prince of Asectics and Sri Bhashya. 
Kaarar (श्रीनाप्यकार:), the author of the Commen- 
tary par excellence on the Brahma Sutras. This 
will be published in the new series entitled the 
“Veda Vedaantha Bodhinee Frakaasanam”, जद 
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वेदान्त बोधिनी Tarawa’ which has been founded to 
commemorate the Centenary and Diamond Jubi- 
lee Celebration of this oldest Sanskrit College in 
Karnataka and South India and which is second 
only to the famous Kaasi Vidyapeetha at 
« Vaaraanasi. ” 1 $ 

The present work introduces the Reader to 
the Great Devotees who sounded the deepest 
depths of the ocean of Devotion, the Holy Saints 
or Alwars who preached the Saranaagati Dharma 
(शरण तिचम), the Prapannajana Kootasthaas and 
the Achaaryas or the Teachers, who propagated 
this Sreevaishnava Religion. lt declares that 
the Devotion to the Master. Acharya Bhakti, 
aana सांत. is the surest, simplest and the easiest 
means of emancipation. 

The Sanskrit Translation of this samt 
माळा, was composed by the Author’s grand son, 
Jeeyar Naayanaar, who succeeded him in his 
आचाय पीठ in Srirangam. Iam extremely happy 
to present, on this grand occasion, this Booklet 
containing the Original Tamil work and its 
splendid Samskrit Translation and some recent 
suggestions (alterations) of some of these verses 
by Sri Vidvan Aralyar Srirama Sarma of the 
“Veda Vedanta Bodhini.” 

I trust that this will fill a long-felt want 
of the non-Tamil public who have an abiding 
interest in Sree Ramaanuja Darshanam. 


Punaryasu, Utsavam, 
Melkote, Thirunaarayana Puram 


17-1-1976. A.N Srinivasa Jyeagat 


೦೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


pe ate i hess AE pa SS NS ಎಂದರ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


उपदेशरत्नमालाविशृतिषा ठान्तराणि 
श्रीरामशर्मणा दर्शितानि 


३) Wee सूरिनिबहाथ ಇ तत्कृतिभ्यो 

aay भद्रमिह निर्मलप्द्गुरुम्पः | 

तेषाञ्च सप्तभुवनीहितभाष्यवाग्म्य- 

इजुद्वानुभाव्यनिगमेस्सह भद्रमस्तु Sa 
२०) पछ्लाण्डुदिब्यक्कतितुश्यक्कतिः किमस्ति? 

सा काप्यथाख्ति fay ggas । 

तदूद्वाविडागमखुदशिषु लूरिषु स्यात्‌ 

fe mal तत्कृतिधु वा विमूशैव चित्त ! el 
२४) अख्थानरक्षणमंबा कुल्यावभक्त 

बेशेकतन्तुमथ सूरिजवातिंशीराम्‌ | 

नास्येऽपि पक्रवरितामग्रि ! चित्त! गोदां 

भक्त्या भज प्रतिदिन परमप्रहर्पात्‌ ॥३॥ 
२८) हे भूमिजा ! जगति सूरिजनावतार 

तारागणाभ्यधिकवेभविनी 85111 | 

उज्जीवयन्‌ स. जगतीं सह चेत्र म्या 

यत्राविरास भगवान्‌ यतिराजराजः eal 
२९) उञ्जीवनाय यतिराडू yasadi- 

स्सोस्माकमेव किळ यत्र शुभाद्वतारे | 

तत्तारंवेभवमनन्यसमं संदेवा- 

Roam हृदय ! ೧೫೫ चिन्तनीयम्‌ || ॥ ५ il 
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३०) 


३१) 


३२) 


३३) 


३४) 


4 

निस्संस्यसद्गुणसरोमुखजन्मदेशा: 
aBa कञ्चिपुर-मले-महामयूथः | 
मण्णीजछा GACY कलिदन्छुरेवं 


sams! सुयशसोऽप्युग्यूदि पाणे ile! 


೫19701331೫ 11 विशुद्ध 


मण्डङ्गडोति गदित प्रथित्रीप्रसिद्धम | 
दिम्याप्तकीर्तिकुञशेखरजन्मयूपि 

(2227 ಬು | 
श्रीमूमिमारनगरी geet सुसौधा 

Mafraq च ೪8 गसिद्धा: | 
gaa gE AMARA - 

೫1117. 13೧08 ೫7355118 le 
AARTE ಇ AZ 

श्रीमूतपृश्च महिताः क्रामतो भ्ुवीमाः ¦ 

गोद ख्यया शुभधिग्रा मधुराख्यसूरि 


`a `A = A A + 
AAT चतर यातराण्पानतावतार: [isi 


सूरिप्रभावग्थ तलद्विताप्रभाये 
faufaa arias यतां गुरूणाम्‌ | 


` व्याख्याः कृतास्मफछशः किर nq; 


उज्जीवनीः प्रकथये BA चेतनार्थम्‌ ) 90 
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३५) सूरीन्धरबन्धनितहामवमा इतीव 
जानन्ति ये तु ag ते नरके पर्ति | 
एवं हि चित्त! परिचिन्य ಈ att 
AAAI मत भो! fay || ११ |! 


२६) ಪ aan: के! 
तत्सद्दयाळतनिवन्यनवेदिन: के १ ` 
#[झण्यतों यदि ಸ ]5प्परीथा- 
नाथादब: क इद सन्ति! ayer oa il 


~ 


३७) इपूरुषरम्परोपदेश 
प्रः ೫15% भगवाम्बतिराङ्‌ दयाळु: । 
आर्याऽसदिच्छमिह सर्वपुणारिजन्ति- 
TAL PTAA IAT जहार ॥ १३ ॥ 
३९; ಗಹ ಸ್ತಳ SAAT 
श्रीकृष्णपाद इह शुद मोऽध्र योगी | 
जामातृसाख्य इति sey सइख पाथा 
Mga Pisa SLA चित ॥ १४ || 
४०) ताः पूर्वमेव कुरुकेशुिति द्धा 
व्याख्या न चेतयुरिह हना ! Saray | 
medi को वा. 
शक्तेञ्युना वंद जु भो! दय लमेंव || १५ il 
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४२) gana निंगमारतयोगी 

नज्ञीयराख्य इद भट्टगुरोर्दयातः | 

निष्कुश्चितप्रियतया वित्ति aea- 

गाधास्वधान्नवसहश्नमितोन्नता सा WW १६ || 
४३) नम्बिळ्ळयार्यकरुणापतनियोगतभ्री 

कृष्णो व्यधात्स ಓಟ ಯ] 

भक्तिप्रकर्षत इतश्रडजिचछूते(स 

विंशस्लहसकलिता नु agaga il १७ !| 
४४) सुज्ञातवत्कलिजिदार्यवचो5ःवदर्शी- 

खौ दार्थवान्व्यदृणुतोत्तरत्रीधिसूरिः | 

` fe ननभ्य शठजिच्छरतिमञ्जसा सा | 

ष्टत्रिशता दशशतैस्सुसमाहि सारे: il १८ || 
४५) प्रीत्येव सुन्दरवरो यतिराडधीतु 

qiga agaf इन्त | भविष्यतां aq | 

स्वज्ञानवैभवयुतइशठजितप्रबन्ध 

न्याख्यच्छुचि द्विगुणिता ननु age EN] 
४६) aaa: किल महानितरश्रतीनां 

ब्याख्यास्सुबोधमकरोदतिदुम्रेहाणाम्‌ | 

एतेन वेत्तमभ वक्तुमपीह शक्ता 

आर्या बरमूबुरधुना द्रविडोक्तिसारम्‌ [ite 
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7 
४७) नञ्जीयरैद्रिचतुराविवृताः प्रबन्धा 
अन्ये तु हन्त! न तथाथ नगद्‌गुरोस्तु ¦ 
प्राज्ञ नुजेन च तथा विद्वताश्व केंचित 


सौम्योपयन्तृमुनिना face केचित्‌ ॥ २१ Ul 
४८) उक्तां छिलेख महितोत्तरदीधिसूरि 


व्याख्या महाद्वविडसाम्न इमां IARAA | 

नम्विव्द्थ्याय इह यच्छम इत्युपादा- 

येयुण्णिमा्रवगुरो: प्रददौ करे ताम्‌ lead 
४९) तत्रात आप्य स तु माधवसूरिरात्म- 

सूनोः BUSA स चतुष्पुरसूरये ताम्‌ | 

discard इमां स ददौ च पश्चा- 

दे तेभ्य एव तत एव त ಇತ್ತ ತಾರ: | २३ || 
wo, dal जनेगु ಔತ HIRATA न - 

'म्मांळ्तारिति प्रकथितानि SAAR । 

नज्ञीयरित्यपि च नम्बिळयित्यमीषां 

नामानि तानि हृदयाकळ्याद्य वाचा ॥ २४ || 


५५) जानन्ति के! वचनमूषणवारिराशे- 
र ्यगाधमतुं ह्यखिंळ, तदुक्ते | 
केवा चरन्ति पथि, चेद्यदि कश्चिदेव, 
aagi न तु समे gaala शक्ताः ॥ २५ ॥ 
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ळोकायेपूर्वकश्रितां VAMC | 
apg सरेधिगम्य तंदीयनिष्ठ 


५७) उल्लीवनेच्छुकजना ಜಃ | | 
| 
| 

विज्ञाय पुखितियुता भवतेति तस्यास्‌ यी 
| 
| 


*८) TSM 
gral मनखकलपेज्य तथ कतुम्‌ | 4 | 
शस्ता AN! ara ಟ೬ ` 
श्रद्धा न कुवत AS पु Aled TAA il au ll | 


७9) प्राचां वचः ೫1101 निद्ग्य सम्यक 
sgia 3 तदेव न ये दिनरित | 
किन्तु Gig FAA 
gahan बत! ते हि भरन्ति Fol: ॥ २८ || 


७४) योगा जया! इद नु सांग्यवा ल्य fae 
GAHA ZUHA पढ्न | 


pagana यि ays 
. सिद्धस्सवस्सथिरमम aay, aR, ॥ २९ || 


अथोषदेगरलानां मालाकमुने: कृति: | 
अमिरामण रमण संम्कृते fafa || ३० ll 


ದುಆ ಫಾ... mae 


ತ 
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: “स्व सल्कूलीवदेशरत्नमाळाप्रबथन्स्य कर्ता श्रीमद्िशिष्टादवतसिद्धान्त- 
MSTA waar क्षेपाबतार श्रीभाष्यकारपुनरवताररूपाणां 
वि शदवाकर्ज्षिखा मणीनां बिडोपदेशरत्नमाछाबनेकरदिव्यतमप्रवन्धकर्तणा 
साम्प-जामातृयोगीद्धापरनामधेयी नां श्रीवरवरननिवर्याणां पुर्वाश्चसकुमाररद 
।ीरानानु ater पुत्र: 'जौवर्‌नायनार्‌ इति द्रविद्दनायधेय: थ्रीमानभिराम- 
411%: ) श्रावरवरमुनिस्ठु शालिवाहनशकस्य १२९२ (श्रीधरीये) ake 
miT सावोरणपंयस््रादारभ्य १३६५ (मितोगोप:) वत्सरानन्तर sfai- 
sift वर्षपर्यस्तमासीदिति पर्वाचार्थ दिश्यच रित्रेष दरीदशयते | छयमाचायं 
पात्र, भिरासदरार्यो पि स्वपितामहांनां ರಟ್ಟ 
तदाथ द्रविडसयीमुपदेशरत्ममालां संस्कृतमाषया वसन्ततिलकवततेऽत्यन्त- 
सोम्ये परिवतंयानासेति ग्रस्थादेव सुस्पष्टम्‌ । अतोऽयं ग्रन्थकर्ता शालिवाह- 
TH चतुदशशतक-चरमार्थ भागा रम्भ श्रीरङ्गनगरे स्वपितामहसजिधावा- 
सीदिति सुवचम्‌ । श्रीशठकोपमुनिविषयकं नक्षत्रमालिकास्तोश्रमपि Tg- 
मेवःकतेकमुपलम्यते । श्रींमदरवरपुनेस्तत्पोत्रस्यास्थ च वेभव चरित्रं यतीन्द्र- 
प्र 171 2೫7೫1 सुविशद प्रतिभाति n 
अस्मिन्‌ sara दिव्यतूरीणाम्‌ अवताररहस्थादिकं, दिव्यप्रबन्धटीका 
कुतामन्येषां चाचाय॑वर्याणां प्रभावः, शिष्याचा dered, चरप्तपव॑ निष्ठा 
कमः, सदसद्विवेचत प्रकारः, ಟುಟ लाभाय सुलभतमोपायः--इत्या दिक 
सुसक्षिप्तं प्रतिपाद्यते । SEAN च रमणीधपदगुम्भा सुललिता विराजते 
तमाम्‌ । 
aq संस्कृतोपदे्रत्नमाला अद्यापि प्रतिमासं श्रीयादवाद्री श्रीमल्लोका- 
चायंवरवर-मुनिवयंयोस्सभिधो तथोरवतारनक्षत्रदिनेष गीयते संक्षेपेण -- 
इत्यहो सम्त्रदायपरिपालनवंखरी पूर्वेषाम्‌ ! ! 


इति wed तोण्डनू र achat: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Ab. ace 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


श्रीः 
श्रीमते रामानुजाय नमः 
श्रीमते रम्यजामोतृमहाम्‌नये नमः 


उपदेशरबमाल! 


(संस्कृतग्रम्थकर्तृ विषयको मुक्तकइलोंक:) 


अत्मासु वत्बलतया कृपया च भूयः स्वेच्छावतीणंमिव ale ಇನ್ನ 
आवार्य पौन्रमभिरामबराभिधानमस्मद्गुरुं परणकारुणिक भजामि ॥(वमासि) 


(द्रविडभापायां वोधूल-वरदनारायण-गुरविरचितोऽयं मुक्तकइलो कः) 
प्रक्‌ श्रीगिरीन्द्रगुहुराइपदिष्टमार्गे कात्सन्येन संनिगदता रुचिरोपयन्त्रा 1 
glaa: सुकलितामुपदेश रत्नमाछां वहन्ति हृदये मम ते शरण्याः ॥ 


देशिकद्रविड्वेदगुरा: प्रसादाहळडधं विचिन्त्य सरसादुपदेशमार्गम्‌ | 
पश्चात्तवा्थ तुपदेशभिमं ब्रवीमि वृत्ते वसन्ततिळके विनिवेश्य सोम्ये ॥ १ 


नन्इन्ति ये त्रुतिबनाः सुक्कतीप्सबोऽपि यत्नो$यमस्मदुपक!र इति प्रहुष्टा: i 

अन्ये तु मत्सरवशादवधीरयेरन्‌ कि तेन? तरवमति; किमु विस्मयाय ॥ २ 
द्रं शठारिमुखभक्तजनस्य तत्त हिव्यप्रवन्वनिवहस्य च दोपलेशात्‌ | 

मुक्तस्य देशिकजनत्य तदुक्तिरोशेरुज्जीवनस्य जगतां सहितस्य वेदैः ॥ 


AJ 


कास्ार-भूत-महदाहृय-भवितसा र-श्री मच्छठा रि-कुलशेखर-भट्टनाथा: । 
भकतांध्विरेणु-मु नियान-ऊलिद्ुहो 58 भूमौ वितेन्‌ रनुतत्कमत्ताएबतारभ्‌ 11 ४ 
भाबिद्यमन्धतमसं परिहर्तृमस्मिन्‌ लोके ५वतीयं सरसंद्रंविडप्रवन्ये: । 
वेदान्‌ वित्रतित्तवतामबतारमासवाराः करमादभभिदवे सठजिन्मुखानाम्‌ S 


aia गीतयशसस्सर माहृयस्य भूताभिधानमहदाह्वययोइच ಬ? 
दिब्यावतारदिवसानि तुलास्यमासि तिर; क्रमादभिदधे श्रवणादितारा:॥ ६ 
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wml दशघु प्रथमं परेभ्य एते त्रयस्समुदिता द्रबिडागमेः स्वैः । 
यस्भाज्जगन्ति सकलान्य पजीवयन्तों भक्‍तास्तत: प्रथम इत्यभिधानमेपाम्‌ | ७ 


a 


नावैषि guanag दिनस्य maaa: किमेतदिति Teste चेद्व्रवीसि । 


> 


पश्य aaa परकालकवे: प्रदीप्ता दिव्योदयो न नु कात्तिककृत्तिकास्ता: ॥ ಇ 


~ fad 


agia षडूद्रविडवेबचतुष्टयस्य ಇಕ್ಕೆ शठारिकलितस्य कलिप्रशास्ता । 
वत्नाविशास भुवि कातिकळत्तिकासु तद्वै भवज्ञपदपद्ममुपेहि चेत ९ 


` 


अद्योज॑माधि नन्‌ रोहिणितारका सा यस्यामवातरदसो मूनिवाहनायेः । 
एतत्कृतावमऊमादिपिरान्‌ ೫೫೩ रज्यल्हिराल्तिकजने दिनमद्च ಕಗಗ ॥ १० 


ज्वे$ठा5च माखि धनु पि प्रथि ऽस्याः पृच्छ्येत चेदिति जमा: 
थयास्यहं ब: | 


fea भजत पदरेण्व वतारयोगात्‌ भें विद्यवृद्धबहुमानप LAT: ॥ ३१ 


तारा wat; रणुत तैपमघा Paia तस्या व्रुवेऽहमतिश्चायिमहान्‌ भावम्‌। 

रढ्ध प्र स्न म तिवैभवभवितसा र दिव्यावता रदिवसो.ऽयम भि्ञलाल्यः ॥ १३ 
ara पुनव सुभमच त्रिळोकयश्वं तेजः fag इति चेदहमस्य वक्ष्ये | 
esa स रजन्धयोगच्छ्लाघापदं भवति तारमिदं बुधानाम्‌ ॥ १६ 


आवया मि TRACT राबाता रानुभावमवचीजनवोधनाय । 

zaai fad: garate दिव्यावत्तारदिग्रसोऽद्य हि सत्यबाचः ॥ ५४ 
नारं safes वत ೫118810 caged किमस्ति झठकोपसभान एक. 1 
कि वाऽस्ति तदद्वविडवेदसमः nara: कि पत्तनं कुरुकया सममस्ति लोके| १५ 
अद्य प्रभावमपि मानस कि न वेत्सि कोऽस्य प्रभाव इति चेत्‌ प्रतिपादयामि! 
पल्लाण्डगानपरभद्रपतेः प्रसूतिः स्वाती किलाद्य मिहिरे मिथुन अपने ॥ १६ 
भद्रायिपोदय इहेत्यधिशुक्रमासं स्वातीं य भद्रं हृदयाः मृहृराद्विथन्ते 1 

तेपां न सन्ति सद्या जगतीति चेतक्चिन्वामिसामनुकछं परिवृहायेथा:॥ १७ 


A ‘ 
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भक्तेष्वमीष्‌ बधुशासनमङ्गलानानञ्ञासनेऽनद विक! प्रियता यदरय । 
भट्श्वरस्य पेरियोपपद प्रतीतमाळूवा रिति प्रववृते तत एव नाग ॥ १८ 
wag थकतनिवहस्य मिबन्धनाना मेतत्क्ृतादिमनिवन्धनमादिराक्ठीत्‌। | 
तस्य्रारलंग्रहतय। ಯ च भङ्गलानामापादन प्रणव वन्नेखिलागमानाम्‌ 11 १९ 
थी भट्टराथ-तद्‌पज्ञनिबन्धनाभ्यां कौ वा प्रबन्ध पुरुषौ सदृशौ भवेताम्‌ । 
zig निलिलद्रविडागमानां तेष्वागमेपु च बिचिन्तय चेत एतत्‌ | २० 
श्री विष्णुचित्तद्‌ हितुज गतां जनन्थाः प्रग्यावतो मवूरपूर्व कवेश्च नाम्नाम्‌ | ' 
रामानुजस्य करुणामृतवारिराशेः भासेन साकमवत।रदिनं ब्रदी मि | २१ 
मासे शुचो प्रधमफल्गुनिका हि dey गोदा5अ खल्दवततार परक्षितं न: । 
भोगांश्च पोरमपदानवमत्य नित्यान्‌ waga भहिता दृ हिता भवन्ती | १२ 
श्री बिष्णु चित्तदुहितृत्ववरेण्यगोदादिव्योदयेन महिता शचिफल्गनीबम 1 
तसुल्यमस्ति किमु Farad चित्त तारं गोदोपमा यदि भवेत्तदिदं लदा त्यात | 


दीयसः प्रणयतो भगवत्यजस्रमस्थानरक्षणभयाकुलवं जाताम्‌ । 
aaga नि्गुणैरतियतं मामां बाल्येपि पकवचरितां भज नित्त गोदाम ॥ 


यत्रोदभून्म ृरपूर्बकबि मं हीयान्‌ तामद्वितीयविभवां मधमासि चित्राम्‌ | 
उक्ञान्यभवतनिवह्दोइमवासरान्नः भेमङ्करीमनु दिनं हृदयाबधेहि ॥ २७, 
सस्त्राधिवे agfa meata बथाउएसीवेव हिप 
न्नाकूतमच्यजनदुग्र SAA मत्त्वा मध्ये स्मध 


रथो द्रविडागमानाम्‌ । 
च्रे arqa i! २६ 


ग 
D 
2 

वं 


आर्द्राभमद्य खळु मासि मधौ भनोजे को meri seq गरिमेत्यनयोगभाजास | 
ये यतीश्वरक्षमुद्भवर्वभवेन तारं तदेतदखिले: परिलालनीयम i नड 


दिय्घोदयक्ष निबह्वाच्छडजिन्मुखानां नक्षत्रमेतदधिर्क कुशळावहं न: | 


आद्रीह्वयेन विदिते मधुमासभाजि यत्राविशस ಇಇ यतिसार्वओम: | २८ 


५ 
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अस्मद्‌ गुरोयं तिपते: करुणाम्व॒राशेल्त्राणाय नो भूवि लसद्धवतारकेति | 
आरद्रामिबेभवमनन्यसमानमेतद्रेलासु चित्त निखिलास्दनू सन्दधीथाः || २९ 
एतास्सरःप्रमुखजन्सभुवो हि काञ्ची मल्ला मयूरनगरी कल्िविरिणस्तु | 
were कुरयल्रित्ति Haar भूरत्पत्तिभूमिर्रयूर्मुनिवाइनस्य 3e 
qei हि भक्‍तपदरेण्ववतारभूभिर्मण्डञ्ञ डीति नगरी महिता प्रतीता.। 
विल्यातकी तिहुंछशे खर जन्मदेशः प्रज्यावती निचुलनांमपुरी जगत्याम्‌ ॥। ३१ 
मान्या महीरसपुरीत्यभिवानरम्या पृथ्वीजनस्थ कुर्का५पि च बिल्लिपुत्त्र्‌। 
tafea -शठअातन-विष्णुचित्त-जन्मस्थलानि भुवनप्रथितान्यमूनि 11 ३२ 


maraa gagi भुधि यिल्लिपृत्तृर कोत्टू रुप॒र्म धुरपूर्व कवे: प्रसूतिः । 
CHAM कझणावरुणाल्यस्य मान्थे महोपपदभूत्तपुरेऽवतारः ॥ 


Ww 
ww 


भक्तान्‌ पराङ्कशमख्ानपि तत्प्रवस्थान्‌ तद्वैभवाहं मपलालयतां गरुणाम | 
zakra जगतामुदिताः प्रतीता दिव्यप्रदन्वविषयाः कथवामि टीका; ॥ ३४ 


TAY तेषु बकूछाभरणादियेबु तत्तत्प्रबन्धनिवहे कृतभनितमान्द्याह्न्‌ 1 
घोरे पतन्ति नरके तत एव तांस्त्वं चेतो जहीहि न कदाचन संस्तुवीाः ॥३५ 


प्रज्ञावदग्रसर-केस रभूवणा दिभवतप्रभाबमपि दिव्यनिबन्धयानि | 


` नाथादयो यदि परं ಇ भवेयुरार्भा. के वा fafa हृदय ಆಗಾತ ब्रवीथा; ॥ 


एकप यपु रञ्षितवं श deat गुप्ता श्रपत्तिपदवी गुरुभिः पुराण: । 
रामान जस्छु परया दयया दयाळू सीमामिमामतिययौ जगतां हिताय ॥ ३७ 


अगोता परते मिक र्नस्य रामाव॒जाय॑ रचितोपक॒ति कृतज्ञः । 
र ङ्गे शवरः प्रथयितुं रचा का रावानुजश्य मतमिस्यमिबानमस्थ ॥ ३८ 


चन्द्रो qd: करकाधिपार्य: श्रीमाधवो मुनिरुभाबपि कुष्णूपरी । 
योगीच्द्रसुन्दरवरो हि सहखग'या ब्याख्या ಓಟು ಟು भजेथाः ॥३९ 
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एताइशठारिक्रतगौ तिसहस्रटीका: aga न Aa: कुरुकेशमुर्ख्य: | 
तस्य प्रवन्धतिळकस्थ हि ga ard जानन्ति केऽय हृदय त्वमुदीरयेथा: ।! 


निस्सौमत्तिमंळधिया कुरुकाधिपेन saat प्रसांदलहरीं यतिपुङ्गवस्य । 
गाथासहस्रविषया विहित! हि टीका संगृह्णता सकलमात्मनि घट्सहल्नी ॥ ४१ 


प्रज्ञावतां निरवधिप्रथिमोन्तभूमा भट्टारकस्य दयया निगमान्तयोगी | 
यामाततान शठ जिन्चिगमस्य टीकां सा ग्रन्थतो नवसहस्रमिता समिन्धे ॥ ४२ 


ळःध्वा कूपासमुदितं कलिवेरिदाससूरेनिदेशमभयप्रदराजनामा | 
यत्‌ क्लुप्तबान्‌ विवरणं द्रविडागमस्य तद्ग्रन्थतस्त्रिगुणिताष्टस़हस्रसंख्यम्‌ ।! 


सूक्तीस्सुधाकरसखीः कलिवैरिदासन।म्रो गुरोस्समवलम्व्य हि कृष्णपाद: । 
यां द्राविडोपनिषदो fafa चकार पट्त्रिशता दशतः 77151611೯1 सा ।। 


पझ्चात्तनानपि जनाननुगह्वुता या रम्योपय्तृ मुनिना स्फुटे भवेन 1 


गृत्तिव्यंधाप्रि शठजिन्निगमस्य सेयं ग्रन्धे द्विपडद शसातैर्मदमातनोति !! २०५ . 


प्रायेण सम्यगपरद्रविडागमानां टीका; कृता यदभयप्रदराजनाम्ना | 
Aa तेषु गहनेपु गतिर्गुरूणां लो कोपदेशसमयेष्वधृनाऽपि 2227: 11 ४६ 


केषांचिदेव बिधृतिद्रविडागमानां वेदान्तिभिविरचिता न. पुनस्स मैभाम्‌ । 
्रज्ञाभरादबरजेन जगद्गुरोस्ताः सोम्योपयन्तृमुनिना कलिताइच काश्चित्‌॥४ ७ 


at कृणपादलिखितां शठवेखिवेदव्याख्यां ददस्व महतीमिति क्रष्णपादात । 
आदाय देशिकवरः कलिवेरिदॉसः प्रादत्त माधवगुरोदंयमामचेता: । ४८ 


18 - 
तां माधवः पुन&पाक्‌ त्तात्मसूनो: सोऽप्यद्वितीयकरुण।स्मवराहसूरेः i 
सो$पि स्वकीयतनयस्य स चाप्युदार: परचात्तनाननुजिषृक्षुरतीद तेभ्यः 11 


आख्ये मन; कलय नम्तरेरुमाळथो नम्माळूबारिति व्यवहते प्रणयेन wad: | 
1; यरित्यपि च नाम तथा प्रवृत्तं तम्बिळळेयित्यपि तथा विहितां चं संशाम! 
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वाधूळवंशतिलको5सितवारणायं: प्रीत्या कदाऽपि कलिसूदन दाससूरे: | 
arent जगढ्गुदरिति प्रथितामकार्पीत्तस्मात्तदाप्रभूति सा नियतता च तस्मिम्‌। 
gods उपळ!लयतिस्म संज्ञां कृत्वा तदहेंचरितस्य निजस्य सूनोः | 
aaa सा जनहिताय भुवि प्रवृत्ता संज्ञा जगद्‌गुरुरिति प्रथिता समन्तात्‌ WAR 
कवा प्रबन्ध ३ह लोकगुरोः ward: साहश्यमेति खकलेष्वपि वाङ्भयेपु | 
त्रापि कि बचनभूषणतुल्यमन्यत्‌ ? सत्यं व्रवीमि दिदं वचनं न मिथ्या ॥ 
प्राचां प्रपत्तिपदबीमथतां गुरूणां रोचिष्णुना वचनरत्नकदम्बकेन । 
एतां कृति ग्रथयतेव बुधात्मभूर्षा दत्तं वरं वचनभूषणनामधेयम्‌ ॥ “y 
जनिन्ति के वचनभूषणवारिराशेर्थाये सदा हृदि सतामभिधेयरत्नम्‌। 
के तत्पदर्शितपथेन च सञ्चरन्ति यः कोऽपि सम्भवति चेद्विरको हि तज्ञ: ॥ 
उग्राड्भवाब्विकुहरादहुतभुत्तितीर्षा जायेत वो यदि जवास्तदुपाय एष: | 
आलोच्यतां वजनभूषणमात्मनीदं निष्ठीय तां च नियमेन तद्‌क्तमार्गे WAG 
थे देशिकादथिगतान्यूपदेशवर्त्यान्यासज्य चेतसि तथाऽऽचरितुं ಇ शक्ता: | 
ते यत्वतों वचनभूपणगूडमर्थ नैवाचरन्ति परिशील्य कुतो न विद्मः ५७ 
सत्सम्प्रदायसुधिया सततोपळास्या लभ्येत चेट्वचनभूषणबाबयटीका । 
सा ब्यञ्जती सकरूमस्य पदार्थंजातं मध्यस्थमेव दशया ननु भावनीया ।! ५८ 
वार्था: स्मरामि afé बाचनभूपणीया बाचो बदामि यदि “मधुरो ममापि। 
आर्या; ! कथं सु भवतां तसि प्रथे रन्‌ aT थियो हि बिपया्षिशयावगाहाः 
सित विहाय पदयो निजदेशिकस्य भविसतप्रकषं मपि ये wma 1 
sai रबासहचरः परमं पदं TEE हीच्छति न तेऽपि च तल्लभन्ते ॥६० 
ज्ञानं परं तदूचिताचरणं च यस्य तस्मिन्‌ गुरो परमभक्तिजुषे जनाय | 

ant स्वयं मधुरसाविलपद्मजाया: कान्तदिश्रयः करुणया ANIA ಇಳೆ | ६१ 
| ೫೫) gf मानसमुत्सुक वो निष्ठीयर्ता निजगरोषचरणारबिब्दै । 
सत्यं ब्रवीमि मनुजा: फणिशायितस्तदिंग्यं पदं करतलामलकं AAS: ॥ ६२ z 
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डज्जीवनाय विहिता गुरुणोपकाराध्चित्ते छगन्ति विमला बदि चेतमानाम्‌ | 
देशान्तरे निवसनं न मनोऽपि मृथ्येत वासः कथं न्‌ भवितेनि वयं न विद्धः ।! 
अत्रे क्रेवळनमन्यपरा लभेरन्‌ अश्र पणं निजगरोरुपसेदिवासः | 

एनां प्रमेयसराण प्रतिपद्यमानाः के वो त्यजन्ति निजदेशिकपाइमलम्‌ ॥ ६४ 
He TAT गुरुरवारतमात्मरक्षां क्लिष्यः agea कुरुतां गुरुदेइरक्षाम्‌ | 

4 सुसूक्ष्ममिममांकलयन्ति चित्ते स्यात्‌ दुर्लभा त्तदपि वत्मेनि तत्र निष्डा || 

अत्यादराज्षिजगुरुं कलिवँरिदासं नित्यां बिभूधिमबमत्य निरन्तर यः | 
शुश्च पते स्म कुरु मानस तस्य निष्ठां पश्चान्मनोरपतेर्मनिपृङ्गवस्थ । ६६ 
सर्वेऽपि पूवेगुरवस्समयेन येन चेशस्तम।कल्यतामयथावदेव | inte 
वाचो निशम्य वर मानस मा न्रमोस्त्वं वर्तस्व पूवंतरदेशिकवर्तनेन 1 ६७५ 
ये नास्तिका हृदय तान्‌ विजहीहि gata ताबप्यपाकरु य आरितकनास्तिकाशच 
थे त्वास्तिका नथपथान्न परिञ्यवन्ते qaaa परिचिनुष्व तमोपहन्तन्‌ !। ६८ 
आमोदवत्कुसुमसंवळ्नेन यद्ददामोदवान्‌ भवति केशभ रोऽप्वगन्धः | 

aaga गुणवज्जनसंगमेन वीता गुणैरपि जना गुणवन्त UT ६९ 
यत्पृत्तिगन्धमिलनं समुपैदि बस्तु तत्पूतिगन्धमचिरादपजायते हि । 

एतत्क्रमेण रमणीयगुणोऽपि छोके निन्द्यान्‌ गुणान्‌ भजति निन्द्यगुणाश्रयेण ॥। 
प्राचां बचांसि सकलानि निशम्य सम्यक्‌ चित्तेन तान्यब हितेन fasta मत्वा ! 
नैवोपदिशय कबयन्ति यथावभासं शुद्धान्वयोऽयमिति ये दत ते हि मूर्खा: | 
rai प्रबोधचरणे विमले गुरूणां ये ब्याहरम्ति IAAT षदच्ब | 
प्रज्ञानिधि गुरुवरं प्रतिपद्य लोका मोहास्पदे जगति संप्रति सोदिषीध्यम्‌ ॥ 
agi गुणेहन्‌ गुणदपदेशरत्नमालामिमां दर्धात-ये हृदयेन नित्यम | 
अस्मद्‌ गु रोय तिपतेः करुणाप्रवाहपात्रीकृता परमसम्पदमाश्यन्ते ॥ 
अङ्गानुपङ्गिपुरुषा रुचि रोपयन्तु नाभिलष्यपदरक्त सतरोजसूने । 
सश्रद्धमात्मशिरसां यदि संस्पृशेम प्राष्तस्स नो ಲ afore: ॥ ७४ 
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